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2.6	 Druckluftschema am 12 AS 2302
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2.6	 Compressed air schematic on the 12 AS 2302
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2.6	 Schéma de l’air comprimé sur la 12 AS 2302
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2.6	 Esquema de aire comprimido en 12 AS 2302
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E.	 Technische Information

4.	 Gesamtübersicht
4.1	 Beschreibung zum Getriebeaufbau

Das ZF AS Tronic Getriebe besteht aus einem Viergangteil bei der 16-Gang-Ausführung 
und einem Dreigangteil bei der 12-Gang-Ausführung, sowie einer Splitgruppe (GV) und 
einer nachgeschalteten Bereichsgruppe (GP) in Planetenbauweise.

Das Getriebe ist in der 2-Vorgelegewellen-Bauweise ausgeführt. Diese kompakte und 
gewichtsreduzierte Bauweise sorgt für eine günstige Drehmomentverteilung, für gerin-
gere Belastungen der Verzahnungen und damit für einen hohen Wirkungsgrad.

Beispiel: Getriebe 16 AS 2602

Der 4(3)-Gang-Getriebeteil ist mit 
Klauenschaltung ausgeführt. 
Synchronisierung erfolgt über die EDC 
und die Getriebebremse. 
Vorschalt- und Bereichsgruppe sind 
synchronisiert.
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G.	 Technical Information

4.	 Complete overview
4.1	 Description of the transmission design

The ZF AS Tronic transmission consists of a four-gear section for the 16-gear model 
and a three-gear section for the 12-gear model, as well as a splitter group (GV) and 
a downstream section group (GP) based on a planetary design.

The transmission has a 2-countershaft design. This compact and weight-reduced 
design ensures favourable torque distribution, lower loads on the gears and thus a high 
efficiency.

Example: Transmission 16 AS 2602

The 4(3)-gear section is designed with 
claw shifting. 
Synchronisation takes place via the 
EDC and transmission brake. 
The splitter group and section group 
are synchronised.
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F.	 Information technique

4.	 Vue d'ensemble
4.1	 Description de la structure de la boîte de vitesses

La boîte de vitesses ZF AS Tronic comprend une partie à quatre vitesses pour la ver-
sion à 16 vitesses et une partie à trois vitesses pour la version à 12 vitesses ainsi qu’un 
doubleur de gamme (GV) et un groupe-relais en aval (GP) de type épicycloïdal.

La boîte de vitesses est conçue avec deux arbres intermédiaires. Cette structure com-
pacte et plus légère permet une meilleure distribution du couple, des charges plus 
faibles pour les dentures et donc un meilleur rendement du système.

Exemple : Boîte de vitesses 16 AS 2602

La partie à 4 (3) vitesses est équipée 
d’un embrayage à crabots. 
La synchronisation s’effectue par 
l’EDC et le frein de la boîte de  
vitesses. 
Le groupe-relais et le doubleur monté 
en amont sont synchronisés.
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H.	 Información técnica

4.	 Vista general completa
4.1	 Descripción de la estructura de la caja de cambios

La caja de cambios ZF AS Tronic consta de un elemento del engranaje de cuatro 
marchas en el modelo de 16 marchas y de un elemento del engranaje de 3 marchas en 
el modelo de 12 marchas, así como de un grupo reductor (GV) y un grupo de gamas 
(GP) postconectado en forma de engranaje planetario.

La caja de cambios se ha diseñado con 2 árboles de contramarcha. Este diseño 
compacto y con peso reducido proporciona una favorable distribución del par de giro, 
con un menor esfuerzo para los dentados y, por tanto, mayor rendimiento.

Ejemplo: Caja de cambios 16 AS 2602

El elemento del engranaje de 4(3) 
marchas se ha diseñado con cambio 
de garras. 
La sincronización se realiza por medio 
del EDC y del freno de cambio. 
El grupo reductor y el grupo de gamas 
están sincronizados.
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6.	 Beschreibung CAN-Bus
6.1	 Fehler am CAN-Bus

Motordrehzahl: 
Werte fehlen !

Ganganzeige Getriebe: 
Werte fehlen !

Fall B:
Kommt vom Motorsteuergerät kein CAN-Signal (z.B. Steuergerät defekt oder keine Ver-
bindung), zeigt die Anzeigeeinheit folgendes Bild:

Motordrehzahl: 
Werte fehlen !

Ganganzeige E/A-Modul: 
Werte fehlen !

Fall A:
Ist der CAN-Bus außer Funktion (z.B. CAN-Busleitung unterbrochen oder Kurzschluss 
zwischen CAN_H und CAN_L), zeigt die Anzeigeeinheit ohne eingehende CAN-Signale 
folgendes Bild:

Ganganzeige Getriebe: 
Werte fehlen !

Fall C:
Kommt vom Getriebesteuergerät kein CAN-Signal (z.B. Steuergerät defekt oder keine 
Verbindung), zeigt die Anzeigeeinheit folgendes Bild:
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6.	 Description of the CAN bus
6.1	 Error on the CAN bus

Engine rpm: 
Values missing !

Transmission gear indicator: 
Values missing !

Case B:
If no CAN signal is coming from the engine control unit (e.g. control unit defective or no 
connection), the display unit shows the following screen:

Engine rpm: 
Values missing !

I/O module gear indicator: 
Values missing !

Case A:
If the CAN bus is out of service (e.g. CAN bus line interrupted or short circuit between 
CAN_H and CAN_L), the display unit without incoming CAN signals shows the following 
screen:

Transmission gear indicator: 
Values missing !

Case C:
If no CAN signal is coming from the transmission control unit (e.g. control unit defective 
or no connection), the display unit shows the following screen:
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6.	 Description du bus CAN
6.1	 Erreur sur le bus CAN

Régime moteur : 
Les valeurs manquent !

Affichage du rapport de la 
boîte de vitesses : 
Les valeurs manquent !

Exemple B :
Lorsque le calculateur moteur ne transmet pas de signal CAN (p. ex. le calculateur est 
défectueux ou il n’y a aucune connexion), l’unité d’affichage indique l’image suivante :

Régime moteur : 
Les valeurs manquent !

Affichage du rapport du module ES : 
Les valeurs manquent !

Exemple A :
Lorsque le bus CAN est hors service (p. ex. la ligne CAN est interrompue ou il existe un 
court-circuit entre CAN_H et CAN_L), l’unité d'affichage indique l’image suivante sans 
signaux CAN entrant :

Affichage du rapport de la 
boîte de vitesses : 
Les valeurs manquent !

Exemple C :
Lorsque le calculateur de la boîte de vitesses ne transmet pas de signal CAN (p. ex. 
le calculateur est défectueux ou il n’y a aucune connexion), l’unité d’affichage indique 
l’image suivante :
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6.	 Descripción de bus CAN
6.1	 Fallo en bus CAN

N.º de revols. del motor: 
¡Faltan los valores!

Visualización de marchas 
de caja de cambios: 
¡Faltan los valores!

Caso B:
Si no llega ninguna señal CAN de la unidad de mando del motor (p. ej. por una unidad de mando 
defectuosa o por falta de conexión), en la unidad de visualización se muestra el diagrama siguiente:

N.º de revols. del motor: 
¡Faltan los valores!

Visualización de marchas de módulo de E/S: 
¡Faltan los valores!

Caso A:
Si el bus CAN está fuera de servicio (p. ej. por una interrupción del cable de bus CAN 
o por un cortocircuito entre CAN_H y CAN_L), en la unidad de visualización se indica el 
siguiente diagrama sin las señales CAN entrantes:

Visualización de marchas 
de caja de cambios: 
¡Faltan los valores!

Caso C:
Si no llega ninguna señal CAN de la unidad de mando del cambio (p. ej. por una unidad de mando 
defectuosa o por falta de conexión), en la unidad de visualización se muestra el diagrama siguiente:
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6.3	 Beschreibung CAN-Bus - Allgemeines

Die Leitungsbezeichnungen sind:

Unterschiede zwischen CAN-Bus und LSB-Bus

Empfängerseitig sitzt ein analoger Komparator, der diese Differenz auswertet und in ein 
logisches Signal zurückwandelt. 

Störspannungen, die auf beide Signalleitungen mit dem gleichen Vorzeichen einwirken, 
fallen bei der Differenzbildung wieder heraus. 
Der Spannungspegel liegt bei 5 V.  

Die Leitungen CAN_H und CAN_L sind zur Verringerung elektro-magnetischer Störungen 
miteinander verdrillt (Leitung d = 1 mm mit 40 Schläge/m).

Eine Nachricht setzt sich zusammen aus:

-	 Kontrollbereich (Identifier mit Zielort, Wichtigkeit) 
-	 Datenbereich (z.B. Sensorwerte) und  
-	 Prüfbereich (Fehlererkennung). 

Durch die Abgrenzung mit einem Startbit und einem Stoppbit sind die einzelnen Nachrich-
ten für die CAN-Controller erkennbar. 

RD (rot)	 = CAN_H 	 (CAN High)
BU (blau) 	 = CAN_L 	 (CAN Low)
Weiss	 = CAN_GND	 (CAN Ground, Masse)

CAN-Bus LSB-Bus
Bezeichnung der  

Busleitung
CAN_H 
CAN_L 

CAN_GND

LSB1, LSB2, ... 
+24VLSB 
GNDLSB

Spannungspegel 0 ... 5 V 0 ... 24 V
Adressieren der  

Teilnehmer Nein Ja
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6.3	 Description of the CAN bus - general

The line designations are:

Differences between CAN bus and LSB bus

An analogue comparator, which evaluates this difference and converts it back into a 
logical signal, is located on the receiver side. 

Interference voltages, which affect both signal lines with the same sign, drop back out 
when calculating the difference. 
The voltage level is 5 V.  

The CAN-H and CAN_L lines are twisted together for the reduction of electromagnetic 
interference (line d = 1 mm with 40 strokes/m).

A message consists of:

-	 Control area (identifier with destination, importance) 
-	 Data area (e.g. sensor values) and  
-	 Test area (error recognition). 

The individual messages for the CAN controller can be recognised through the 
delimitation with a start bit and a stop bit. 

RD (red)	 = CAN_H	 (CAN High)
BU (blue)	 = CAN_L	 (CAN Low)
White	 = CAN_GND	 (CAN Ground, earth)

CAN bus LSB bus
Designation  

of the bus line
CAN_H 
CAN_L 

CAN_GND

LSB1, LSB2, ... 
+24VLSB 
GNDLSB

Voltage level 0 ... 5 V 0 ... 24 V
Addressing participants No Yes
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6.3	 Description du bus CAN : généralités

Les conduites sont désignées comme suit :

Différences entre le bus CAN et les bus LSB

Du côté récepteur, il existe un comparateur analogue qui analyse cette différence et la 
convertit en un signal logique. 

Des tensions parasites qui produisent un effet sur les deux conduites de signal avec le 
même signe, ne sont pas prises en compte lors de la formation de cette différence. 
Le niveau de tension est de 5 V.  

Les conduites CAN_H et CAN_L sont torsadées pour réduire les perturbations électroma-
gnétiques (diamètre de la conduite d = 1 mm avec 40 torons/m).

Un message se compose de :

-	 la zone de commande (identificateur avec destination, priorité) 
-	 la zone de données (p. ex. les valeurs d’un capteur) et 
-	 la zone de contrôle (détection d’erreur). 

Par l’intermédiaire d’un bit de début et d’un bit de fin, les contrôleurs CAN peuvent détec-
ter les différents messages. 

RD (rouge) 	 = 	 CAN_H (CAN High)
BU (bleu) 	 = 	 CAN_L (CAN Low)
Blanc 	 = 	 CAN_GND (CAN Ground, masse)

Bus CAN Bus LSB
Désignation de 
la ligne de bus

CAN_H 
CAN_L 

CAN_GND

LSB1, LSB2, ... 
+24VLSB 
GNDLSB

Niveau de tension 0 ... 5 V 0 ... 24 V
Adressage 

des participants Non Oui
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6.3	 Descripción de bus CAN: generalidades

Las denominaciones de las líneas son:

Diferencias entre bus CAN y bus LSB

En la parte del receptor reside un comparador analógico que evalúa dicha diferencia y la 
transforma de nuevo en una señal lógica. 

Las tensiones de perturbaciones que actúan en ambos cables de señales con el mismo 
signo, quedan excluidas de nuevo fuera de la diferenciación. 
El nivel de tensión es de 5 V.  

Las líneas CAN_H y CAN_L están trenzadas entre sí para disminuir las perturbaciones 
electromagnéticas (línea d = 1 mm con 40 oscilaciones/m).

Un mensaje consta de:

-	 dominio de control (identificador con lugar de destino, relevancia) 
-	 dominio de datos (p. ej. valores del sensor) y  
-	 domino de comprobación (detección de fallos). 

Mediante la delimitación que establecen un bit de inicio y un bit de parada se pueden 
reconocer los distintos mensajes para el controlador CAN. 

RD (rojo)	 = CAN_H 	 (CAN High)
BU (azul) 	 = CAN_L 	 (CAN Low)
Blanco	 = CAN_GND	 (CAN Ground, masa)

Bus CAN Bus LSB
Denominación de la 

línea de bus
CAN_H 
CAN_L 

CAN_GND

LSB1, LSB2, ... 
+24VLSB 
GNDLSB

Nivel de tensión 0 - 5 V 0 - 24 V
Direccionamiento de los 

participantes No Sí
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Erklärung zur mittleren Schaltschiene

Mittlere Schaltschiene

Warum darf am 12-Gang-Getriebe ZF AS Tronic die mittlere Schaltschiene in Neutralstel-
lung nicht aus- und eingefahren werden?

Kugelbolzen in 
Neutralstellung

Normalzustand im Betrieb:

Im Betriebszustand wird der Mit-
nahmestift wie gezeigt gehalten.

Wird die mittlere Schaltschiene in Neutralstellung 
(Kugelbolzen senkrecht nach oben) vor- oder zu-
rückgeschoben, fällt dieser Mitnahmestift wie gezeigt 
nach unten ins Getriebe. Das Getriebe muss dann 
ausgebaut und ersetzt werden.

ZF 12 AS 2302
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Explanation for center shift rail

Center shift rail

Why may the center shift rail on the 12-gear transmission ZF AS Tronic not be extended 
and retracted in neutral position?

Ball stud in 
neutral position

Normal condition during operation:

In the operating condition, 
the driving pin is held as shown.

If the center shift rail is moved forward or backward 
in neutral position (ball stud vertically upwards), 
this driving pin falls down into the transmission as 
shown. The transmission must then be removed and 
replaced.

ZF 12 AS 2302
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Explication relative au rail central de changement de vitesse

Rail central de 
changement de 
vitesse

Pourquoi le rail central de changement de vitesse d’une boîte à 12 vitesses ne doit-il pas 
être sorti et rentré en position neutre ?

Axe à rotule en 
position neutre

État normal pendant le fonctionnement :

En mode de fonctionnement, 
l’entraîneur est maintenu comme 
illustré.

Lorsque le rail central de changement de vitesse est 
déplacé en avant et en arrière en position neutre 
(l’axe à rotule est en position verticale), l’entraîneur 
tombe vers le bas dans la boîte de vitesses, comme 
indiqué. Ensuite, la boîte de vitesses doit être démon-
tée et remplacée.

ZF 12 AS 2302
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Explicación sobre la barra de cambio central

Barra de cambio central

¿Por qué no se debe extender y retraer en la caja de cambios de 12 marchas ZF AS Tronic 
la barra de cambio central en punto neutro?

Perno de bola en 
punto neutro

Estado normal en funcionamiento:

El pasador de arrastre se mantiene del modo 
indicado en el estado de funcionamiento.

Si se deslizan hacia delante o hacia atrás la barra 
de cambio central en punto neutro (perno de bola 
en vertical hacia arriba), el pasador de arrastre 
se cae, tal como se indica, hacia abajo en la caja 
de cambios. En ese caso, es preciso desmontar 
y sustituir la caja de cambios completa.

ZF 12 AS 2302
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9.5	 Getriebesteller - Hinweise

WABCO Typenschild 
am Getriebesteller

Hinweis:
Der Getriebesteller (GS3.3) ist eine Weiterent-
wicklung des bisherigen Getriebestellers (GS3.0) 
und ist nicht kompatibel bzw. sie sind nicht unter-
einander austauschbar.
Erkennungsmerkmal des Getriebestellers (GS3.3) 
ist (anders als bei GS3.0) die Endziffer „...007“ 
auf dem Typenschild von WABCO am Getriebe-
steller.

9.6	 Kabelbaum mit Temperatur- und Drehzahlgeber
9.7	 Getriebesteller-Wählzylinder

Eine ausführliche Beschreibung zur Demontage und Montage des Kabelbaums mit Tem-
peratur- und Drehzahlgeber sowie des Getriebesteller-Wählzylinders ist in der KD-Info 
U060601 oder in der Reparaturanleitung von ZF zu finden.
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9.5	 Transmission actuator - notes

WABCO data tag on 
transmission actuator

Note:
The transmission actuator (GS3.3) is a further 
development of the previous transmission 
actuator (GS3.0). They are not compatible or 
interchangeable.
The transmission actuator type (GS3.3) is 
(in contrast to GS3.0) identified by the last 
digit “...007” on the WABCO data tag on the 
transmission actuator.

9.6	 Cable harness with temperature and speed sensor
9.7	 Transmission actuator selector cylinder

A detailed description of the disassembly and assembly of the cable harness with 
temperature and speed sensor as well as the transmission actuator selector cylinder can 
be found in KD Info U060601 or in the repair manual from ZF.
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9.5	 Consignes sur l’actionneur de la boîte de vitesses

Plaque signalétique 
WABCO sur 
l’actionneur de la 
boîte de vitesses

Consigne :
L’actionneur de la boîte de vitesses (GS3.3) est une 
version améliorée de l’ancien actionneur de la boîte 
de vitesses (GS3.0) et ils ne sont pas compatibles 
resp. échangeables.
Le nouvel actionneur de la boîte de vitesses 
(GS3.3) est caractérisé par le chiffre final « ...007 » 
(différent par rapport au GS3.0) sur la plaque signa-
létique de WABCO posée sur l’actionneur de boîte.

9.6	 Faisceau électrique avec capteur de température et de régime
9.7	 Actionneur de la boîte de vitesses : vérin de sélection

Une description détaillée sur le démontage et le montage du faisceau électrique avec 
capteur de température et de régime ainsi que le vérin de sélection de l’actionneur de la 
boîte de vitesses est disponible dans l’Information du service U060601 ou dans l’Instruc-
tion de réparation de ZF.
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9.5	 Regulador del cambio: indicaciones

Placa de características WABCO 
en el regulador del cambio

Nota:
El regulador del cambio (GS3.3) es un 
perfeccionamiento del regulador del cambio 
precedente (GS3.0) y no es compatible con éste o 
bien no se puede sustituir uno por otro.
La característica de identificación del regulador del 
cambio (GS3.3) es (a diferencia del GS3.0) la cifra 
terminal "...007" en la placa de características de 
WABCO en el regulador del cambio.

9.6	 Mazo de cables con transmisor de temperatura y del n.º de revoluciones
9.7	 Cilindro de selección del regulador del cambio

En la información KD U060601 o en las instrucciones de reparación de ZF se encontrará 
una descripción detallada para el desmontaje y el montaje del mazo de cables con el 
transmisor de temperatura y del n.º de revoluciones, así como del cilindro de selección 
del regulador del cambio.
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